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‘Preface

EHRELEEFRARBANBRERNE L F AL EmREA W
A —FUAEEEIEFRGALIFERA TR,
RHRRREAEAML N RERE AR EREFRENTH=
BARTEF o RENNAMNELEA, THEREH KL
KEFAHAEESHANEIRR. E_EIBHREEN
FWAXAANFTE, BB R —ERFES, TEFAFE
FRAMMKE UL RE AL A ERNR LA B A
BBS AR EmBER, ZEERFREES, A\HEREF
HFEBAERSHARANT, ST RMBEE S FHE W
THEARMBREMER  RERBECX T EIBEMHER
W, XHERUE T EAARERAF TN E L PEREE
WHRBBRAELEFRNLRZF, B, ZEELREHRE
BEAREFHRTE L BEHLNEENE,EERS,

TR AR A ZE R AR, B R AR
WA R H LR AZHE LA, (1 £ Canale & Swain ¥ % 7
gt 7 B2 64 A& (1980) , Larsen-Freeman 8 % % % 34 & (1991) .
Bachman & Palmer # = 3% & / # & (1996) #2 Purpura ¥ — %%
ERAERQ004), —EIBAENARE —RBRENG X
MNERBAANA LN —BER R, ERD M EAEA A
BUEHATRENAR, AL T R AR B D R BE i
BANARRED T, A NEHFFRALEFRN T LR
T B RN ERERE, MHEA AR FEEE A
AR —EHEN B REMER, INSANERELTE
BEEERRFEALRRNB L HF B R B EELR.
WLEXMEALAEEXZABLA K, ER &R g AL 50, %
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RUREREEABL AR, EFHXA - F oA BE
. HTERAKELERARNER L REHEW, R YL
HF_BHRANREETE, A AER WS A RERY, EE4EH
WXANEAE R AR BRA A — S AR, R4S
—F R R fr i, EEFFEANE RN T SR iE
MPRBW T B, AN — N TREN ZIE S REA, XA HE
RAERBRE XL,

EUREEIH A EFEAH ANEBERENELT RN
ROoXERTNME, H4  XAFECFRESHX R BWEALEMH %
MR E o REA Y — Bk, HA L EHAH AL EHERE S
AHEHERZ—, BREEAEEIFNX—FIRE, TUNAR
K RRFEAHE _EPEMNEE T, ZEUARRERATH
WIRFREAEREZLFEAD ANEABINEL HRAFER S
B AL EERNEFRBEAN B R ENEEPHATER, &
hotEEH R T RANRKM W ALA ¥ A3 (can, could, may,
might, will, would, should, shall, must), 3t T {18 & X . G R friE
R #TTURRAHRE, XIAFEYANELEB Y,

HBLG I RIS 5372 5T KW, 4 B R
MU B AR AR A E RN AR R FiEk iR 55 A
PRZEWXR N TEEHREERENZ AWM ERE X TE
RaRhEWERXRAF R, AARTNERY, ET4RANTFAM -
BRREMNEAEA YR T LTSN B IAR . ERS AL WE
A bR E e RER N, B, EERE ST B o R
MANMEEAHYNESENERE L,

CHERE - EPREAEANIRS XA TEHFRB I E
RERE Tk, B4, SRFEREEIN ZIBREER, BExt
BRHEAFATREME RN, UAMEE 5 HBEAH AR+
BrEGHLIHERYANEE. REIREAMLE /A = E 4R
MAET s, Al a FRYE AN E BB E R
WA BB E AR — b SR E B A A A
ARE, BECAEFATFIRBAN T, AERNEAXFAE T YL %
o BRHETHNBRATRETHARERTULERRF R 244



W AFEA-BFHW LB ERER, . FIFNEKEE
SR 5 ATER R ER R REA AR TG E R RES
BropgA A s nat:EEeREER PRI EAWHEIERR
AERRX AWM AEXERSH AN RERY ERBRELA
A MR A ER A EFEIREETENRERET
FEARFADANARTRIAL AL, T, FIAXREN -
BIRTRRET AR NELEHE,

e X B R Ao WA A RAWREET EATFRFARNE
BETMAFEANFER. EHECHFE, FEAZIFTRAF R FE
RAWERFT R, ARREFRRIRPHRAGUREMN R EEHH . G
SRR EHBR B RE MBEERER HTRREL
Wil 2E*-FHFRFRELK. RAF
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ZEMRBMEARAR T ZERFR _ENRBAAEE
WEAEXHALZEX, BWFRAME _ERRHELEUR
HEFZHWXAMLER, BEoRE5EALRZEARESE M
TRM? BEHRAGEEEXZ A mTHEIEA? EH &R &
MEEZFHR? XEHRAE _EHRAWETRFEENE K
B, ARV EHFRBT X T B RENYELHEA, BT
KEBEANERENEZ DN RIEFALE. APNERRZ
MUBHRFREGARAED WG F R RER#THRE
B, A EA FRBENEAMALEEHEBE SN E LR
A,

AHEREANFEEFIERAHHFIHAAATHALE, =
EIRARP AR EFR B AW E R EAE DA BT
T, X M A & Canale & Swain WX R H E b A,
Larsen-Freeman # # %% % # & | Bachman &. Palmer # — 3% #
H MR Fn Purpura 9 ZiEE AR E A AR TN A FES
B MR ERENERER, A TH - FRIEXANERER, K
FEERNTEEERASFAIBEXNAANA: — R LHIE
HapREREKEEZMRNEA RN LTRTN ;R P EKE
53] # 3t % E P W ARE U A 3117 (root meaning modal verbs)
FaA R & U A 30 37 (epistemic meaning modal verbs) #y 3] 43 Jif
Fo. IFEFEM _Fo A RTS8 FREAN“KEESTA
WR"AANEGCBEUEFTHTHNERAR, EHERN _EHRHER
ERBEHFITH-FNEHAR.

AEN_FHRERAEA N BT A L ABETEHAEHY
BMEAMARTRIEFERRAN T %, §4.EEHLAX
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MO ER L, AL EERERON, B H WA AER Ay
HLABRMEA, HA, X SIS A AT R EE O, UL
RABEBAMHBRE L5805 H A 508 MR BT B3 8 503
BEHEYE. RE RLT BTN AR R 0 05 4 43
I REENMNAEEBERERATIAIBFTEN®RS, £
A Br IR o R AR - SR OENN T, &
Bk ERY - NEmEAHEARB AN - FE AR, LXK
PR K HEAT SRAE M I AE, DA R AR P 4R A AL B A A

HUGBRBDARML  AFEFR LU T HA LS. ¥4,
RTERAGMTRAELEARTRIINLES B2, FEREE
FIE&FBAANBENAE MR AT RS T LM, XA A
WHREAPREAN, IHUEGETHRIF BN FaRER
BAMME. XA, H T B3R EH X8 % pRAiE B 508 B 505 %
B APHEREIEN A EF I ANTIBAFRAL. BHAEH
AABRFRA X EEHMUREMESAXF R LA N E S
EMEHESTRAOFBR HEE LR FER R L, AT UAE
RABE LB A EHE AN BRMEEL 5% T4 b xh i A B o
RER .

AERBERG R MMELH Tk, EUARTERNAE S
XMEBFHELREMETELON A B EEA S A RN N TR, &
REFRY ETEEAEMTFREANETRB V=, H 44 HETH
Hife THREEHITFR, AFARENEETEAIT. KEHT R
RATE V2 ABBENEEFREELT L SR EL, FERGZ
MHRFEREF FAE N LT EEHENR” —AEERLHH
WA AN EHELR" - AR EE, FEANETINT
E A& SPSS 13.Amos 6. 0 2 EQS 6,

AEHARERZH, RIS U E R A &, Larsen-
Freeman #y4& # Fn Purpura #y 8 & 5 & 3t 3t 4 30 8 0 3 15 3 4758
ERBRANLEIREEAEGNNAE. o, Bt mA R 8
B RAXBHEARHH — S Ay T, Bl St mAig
BEFNFREL, AFRBT —ANEMN B RBEER, &5,
FAE A ERN AR, R T X —BEEA @R T
WM AAEGHNAE RBLEEF AW B M HEE



BANELIRETE). X—FAHBEEALSE R RfER &
BENE2 T EZPEEERRALEXEFLAEXENS
AoAR, FREREAR . FAERTERARZABL LR, KF
HEERALT.

L AR ERERRZ AT EE P RN FIEZNEN O REAE
0 T

2. B RAEEHAEAFEZ NS TEN.

3. BRAATHNERHA S ELENTEAX, B #EZE
R A PRI TA TR G RN,

4, —FpRBEA PR EE RS ERA P REAAEELX R,
ZHEMEEA.

5. MEEWRAFANIBTE. ERALREZAEALL . HEM
AR ZAEE, ,

6. ZiEmRX —BM G M RKE R BR/GEH & RE AW EE
EZAAHMBEERX R

7. PEXEFIEIREADAEXHMAF — AN AREX
EEMEXNERE. EHEFEXEREFIFFE . RATFLES
HFESIBREFIFIAEX NS R ALEANRE. TEAEHR
FERAGRENTE, PEXAEFZEREXFAF A S AREXE
AP RAWIRMF LAEXRALEEZR,

AHUREFADAIBEA N AT AR, AER FR TR
BT EmPMANERME, AR FEWH T X BEA LA I —
SR LERE, AR EN _FHR AR, ELELH
BhAMEREY, EARTE L. FPAARERAB. EH T RHER
WA FREZEREMEAWRIT FEARKN., b, AFHAH
A K AE Yy A op, 3 4F B R 2 1] % T B4 o ST B xR AL B AT
TRE ATAZREFAEAEANCERTEIRLB THAAK
M, EFHOERAENTR., X—FEAUEN EoREAARY
HRPRAEAL,

ERFMEFMN R AP LELAHREEX. FRERLXHN,
“HEERARCERBREEAEEI AN AR PRI ETEEZNEA,
BN ERF TN EREFANERETZHCESE B YR T
MM EE Y., BE. L ERAHANTRERA S A EH mHE
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W ¥ HEE LS ENER AR IB A REBEL 2
Ko BABNTRALEGN EIBALRE —E R A %
B, TUERNAB R EX L SN EE LT LT HEESET
FWIRAE, BE B TASEVRNBE T ZEpREA PR
UM ERREMEL A A TER MR ARS, B R
HHREIANESEA A BAEE R L E TR, R EARE KT
BB L HAHERR N EBWER.

BZ AP HRR B PR RS RETHR GBS, *
GHE LI BEERARANEEERETTZL, XA FF
RFRAHBBA LTINS LN,
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CHAPTER 1

Introduction

1.1 Introduction

The book addresses a recently raised theoretical issue concerning
the relative validity of the theoretical constructs that constitute
second language (L2, hereafter) knowledge. Various theoretically
plausible models of L2 knowledge have been put forward and
competing views and controversies have arisen. Few of the theoretical
frameworks have been validated empirically on the basis of proper
examination of specific linguistic structures. The present project aims
to make a validation study of some major L2 knowledge models, on
the basis of which we also hope to bring a more parsimonious and more
explanatory L2 knowledge model.

To this end, four L2 knowledge models are selected for validation
through the examination of the L2 learning of English modal verbs.
The book focuses on how plausible the four general knowledge models
are in explaining the L2 learners’ specific knowledge of English modal
verbs. Based on validation examination and a comparative study of the
four knowledge models, it is found that there is still much room for
improvement and further theoretical parsimonization in the
formulation of the L2 knowledge models as far as the acquisition of
English modal verbs is concerned. Consequently, this book attempts
to put forward a simplified and integrated model of L2 knowledge
which is supposed to have a stronger explanatory power. Besides the
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major focus of validation study, this book also addresses some relevant
issues concerning the acquisition of English modal verbs by Chinese
English learners within the theoretical framework of L2 knowledge.

The book is ex post facto (see the introduction of Chapter 3) and
data-based in nature. The data were collected from two tests of 112
Chinese adult English learners. The validation study was conducted by
utilizing the method of structural equation modeling. As far as we
know, this is one of the few attempts to use this method in examining
the validity of L2 knowledge models.

By using both quantitative analysis and qualitative analysis, the
book is expected to shed some light on the understanding of the nature
of L2 knowledge with regard to the learning of English modal verbs,
especially to the learning of this linguistic category by Chinese English
learners.

1.2 Rationale for the Book

Since the early 1980s, competing views on the notion of L2
knowledge have appeared in the field of applied linguistics, eventually
resulting in various L2 knowledge models. Most issues focuses on the
components of L2 knowledge and on the nature of the relationships
among the components. The importance of the discussion lies in its
theoretical and practical implications. The answer to the question of
what constitutes L2 knowledge, for example, will not only provide a
plausible theoretical basis for test design and development, but also
serve as a general framework of reference for teaching. Due to the
importance that an understanding of the nature of L2 knowledge bears
on language teaching and testing, applied linguists have made efforts
over the years and have proposed a variety of theoretical models of L2
proficiency (e.g., Bachman, 1990; Bachman & Palmer, 1982, 1996;
Canale, 1983a, 1983b; Carroll, 1961, 1968; Chapella, 1998; Harley,
Cummins, Swain, & Allen, 1990; Lado, 1961; Purpura, 1997, 2004;
Spolsky, 1968, reprinted in 1973, 1975). For a detailed discussion on
models of L2 knowledge that have been influential in the L2 assessment,



